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AHAJIN3 CJIYUYAEB TEPMUHOOBPA3OBAHUS B AHIJIUM-
CKOM S13BIKE HA IPUMEPE HAYUHO-ITYBJINIIUCTUYECKHUX
CTATEH

[lerpynesuu A.C., ctynent. rp. 21301, 11 kypc
Hayunsiii pykoBogurens: Termnbix JI. B., K.I.H., AOLIEHT
Yuctononsckuii pumman "Boctok" KazaHckoro HalimoHaIBHOTO HCCIISIOBA-
TEJIbCKOr0 TexHu4eckoro ynusepcurera um. A.H. Tynonesa-KAU,
r. HucTonoib

AHHOTanus. B cTaTbe NMpUBOIATCS ONPENEICHUS MTOHATUN TEPMUH U TEPMU-
HOOOpa3oBaHUE, PacCMATPHUBAIOTCS HU3BECTHBIE CIOCOOBI TEPMUHOOOPA3OBAHMS.
AHanu3UpyIOTCsA CIOCOObI 00pa30BaHUsl TEPMUHOB U3 HAYUHO-ITYOJIUIIUCTUIECKUX
CTaTel TEXHUYECKOU TEMATHUKHU.

CtpeMuTeIbHOE pa3BUTHE HAYKH M KaK CJICJCTBHUE MOSBICHUE BCE OOJBIIETO
Yuciia U300peTeHUH BEJET K MOSIBJICHUIO HOBBIX TepMuHOB. Hampumep, B mocnen-
Hue 30-40 yer B Hayke mosiBHIIach HOBas o0jacth: 3D-meuatanue (3D-printing).
OHa BKJIIOYAET B ce0s1 BO3MOXKHOCTh HareyaTaTh BCE, YTO OKPYKaeT Hac: JOM, ObI-
TOBBIE NPEAMETH U Jaxe eny. Jlanee ona pasBunace 10 4B-nedaranue. Benen-
CTBHE ITOrO B yHOTpeOJICHHE BOIILIM CIICIYIOIIMEe TCPMHUHBI: [EVerse engineering,
AD-printing u tak nganee. YToOBI MOHUMATh, KaK JECHCTBYIOT HOBBIC TEXHOJIOTHH, B
MEPBYIO OYepe/ib, HEOOXOUMO O3HAKOMUTHCSI C TEPMUHOJIOTHUEH, UX 0003HAUYaI0-
e, Bellb KaX10€ MOHITUE COACPKUT B ceOe OOJBIITYIO CMBICIIOBYIO HATPY3KY U €€
MOHUMAaHUE BJIEYET 3a COO0M MOHMMaHUE MPOoIIecca WK YCTPONCTBA, JIsl KOTOPOTO
UCIIOJIb3YETCsl JaHHBIM TepMHUH. B cBOIO ouepenb /uist TOro YTOoObI MOHSATH TEPMUH,
TpeOyeTcsi MPOoaHAIM3UPOBATH MPOIECC ero oopazoanusi. O HAKO B HAyKe CyIIe-
CTBYIOT OIIPEAEIICHHBIC SBICHUS, XaPAKTEPUCTUKY KOTOPBIM JIOBOJBHO-TAKU CIIOXK-
HO J1aThb. OJTHO U TO K€ CJIOBO MOKET HECTH y Pa3HbIX aBTOPOB Pa3IMYHbIC 3HAYE-
HUS, 9TO MOKET TOBJIeYb 32 COOON HEBEpPHOE BOCIHPHUATHE uuTaTesIeM HHGpOpMa-
117078

Heabio npeacTaBieHHONW pabOTHI SIBISETCS aHAIN3 CIydaeB TEPMHUHOOOpa-
30BaHUs, UCIOJIB3YEMbIX B AHTJIMHUCKUX HAYYHO-IYOIUIIUCTUUECKUX CTAThSIX, IS
TOYHOUM UHTEPHIPETAIINU TEXHUUECKUX TEPMUHOB.

Jlnst Gonee 4eTKOro MpeACTaBiICHUs 1EIU UCCIIeIOBaHusT HaMu Oblia cdop-
MyJIMpOBaHa Cleayiolias runore3a. Mpl NpeanoaoXuin, 4To 3HAHUE CIOCOOOB
TEPMUHOOOPA30BaHMS B 00JACTH TEXHUKHU YIIPOCTUT MPOIECC X MEPEeBOJIa TEXHHU-
YECKUX TEKCTOB C aHTJIMHUCKOTO SI3bIKA.

B pamkax mOCTM)KEHHS yKa3aHHOW I1€7H, HEOOXOJIMMO peain30BaTh MPE.-
JIO’)KCHHBIE 3aJ]a4M. JaTh OMPEEICHUE CIOBY TEPMUH U MPOIECCY TEPMUHOOOpa-
30BaHMS; MPOBECTH aHAJIW3 CTAaTEH HA MPEIMET MOUCKAa TEPMUHOB, 0003HAYAIOIIUX
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TC WINA WUHBIC MOHSITHUS; ONPEICIIUTh, KaKue CIocoObl TEPMHUHOOOPA30BaHUS Yallle
BCETO UCIOJIB3YIOTCS U TIOYEMY.

BHauasne HeoOX0AMMO Y3HATh, KAKKE CIIOBA CUUTAOTCS TEPMUHAMH.

[To mueHuio AzumoBa D.I'., «TEPMHHOM Ha3bIBAIOT CJIOBO MJIM CJIOBOCOYETA-
HHe, 0003HavaroIIee Kakoe-Tu00 MOHITHE U3 Pa3HbIX 00JIacTel 3HaHui» [1].

Ecimu paccmarpuBarh TO ONpeACiCHHE, KOTOPOE JaceTCsd HHTCPHET-
UCTOYHUKAMH, TO TEPMHH — CJIOBOCOYETAHHE MU CIIOBO, KOTOPOE SIBIISICTCS Ha3Ba-
HUEM ONPEIeIEHHOTO MOHATHUSI KaKOK-JIM00 001aCTH TEXHUKH, HAYKHU, HCKYCCTBA U
T.1. [2]

Taxke oOpaTM BHUMaHWE M HA OIPEICIICHUE, TPEACTABICHHOC B KHHTE
B.M. Jleitunka «TepmunoBenenue: Ilpeamer, MeTonbl, CTpykTypa». CoriacHo
MHEHHIO [IaHWIICHKO, TePMUH — JIGKCHYECKasl eMHHIA, TpeOyromas aehuHUuIm
[3].

B pamkax Hamiero ucciegaoBaHHs Mbl OyJeM CUATaTh TEPMHUHOM TO CIIOBO,
KOTOpO€ 0003HAYAET OIMPEACIIEHHOE TIOHSATHE B 00JIACTH TEXHUKH.

HetpynHo moragatbes, 4TO TEPMHUHOOOpa3oBaHME, B CBOIO OYepenb, MPEJ-
CTaBIISIET 0001 MpoIece CO3/1aHusI TEPMHUHOB.

B aHrnmifickoM SI3bIKE CYIIECTBYET MHOXKECTBO CIIOCOOOB 0Opa30BaHHS Tep-
MHHOB. BBIJICIIAIOT YeThIpe OCHOBHBIX criocoba [4]:

1. Cemantuyeckoe m3MeHeHue (Semantic change), mpu KOTOpoM TepMUHY
NpUIACTCS HOBOE 3HAYCHHE.

2. Mopdonoruueckoe m3menenne (morphological changes), npu xoTopom
TEPMUH 00pa3yeTcs MyTeM COKPAIEHHs CYIIECTBYIOIIETO CJIOBA WM MyTeM 00b-
eIMHEHMSI CJIOB U 00Pa3yIOIIUX HX 3JICMECHTOB.

3. KonBepcus (conversion), mpu KOTOPOH TEPMHH BBOIUTCS ITyTEM H3MCHE-
HUS TPAMMAaTHYECKOTO KJIacca CYIIECTBYIOIIETO CI0Ba.

4. 3anmctBoBanue (DOrrowing) us apyrux si3bIKOB.

PaccMoTpuM npecTaBiIeHHBIE METOIBI TOAPOOHEE:

1 CemanTtHueckoe u3MeHeHHe (Semantic change) mpeoOpasyer 3HaueHHUE
TEpMHUHA, HO HE ero MOP(OIIOrHI0 MM rpaMMaTHYecKuil kiaacc. [Iporeccsl ceMan-
THYECKOTO U3MEHCHHUS BKIIIOUAIOT B ce0s amanranuio (adoption), metadopy (meta-
phor), smonumuto (eponymy), meronumuto (Metonymy) u 1.1.

1.1 Ananramus (adoption) u3mMeHsieT 3HAUCHHUE CJIOBA, NIPHUIaBas €My HOBOC
cnenu(puIeckoe 3HAYCHUE, HO B paMKaxX 3HAuCHUs MCXOIHOTO TepMmuHa. [Ipumep:
HEKOTOPBIC TEPMHHBI, YIOTPEOISIeMbIe B CTOMATOJIOTHH, 3aMMCTBOBAHBI U3 HOMCH-
KJIATYPbI TPAXKIAHCKOTO CTPOUTEIHCTBA (MOCTOBHU/IHBIN MPOTE3 OOJIBIIOTO MpoJIeTa
(long-span bridge), abatmenT (abutment), mexanndeckas duxcamms (mechanical
retention)); TepmuH, oTHOCsIUICS K cotoBoi cBsasu (traffic — tpaduk), ymorped-
JSIeTCS W JUTSL OTMCaHUs OKpykaroiei oocranoBku (traffic — nBmwxenue); TepmuH,
OIMMCHIBAIOIINI BOMHBINA BH criopTa (SUrf — 3anHsaTue c€pduHrom), UCIOIb3yeTCs U
JUTS ONUCAHUS JEATEILHOCTH B MHTEPHETE B BHJE YCTOHYHMBOIO CIIOBOCOYCTAHMS
(surf the net — myTremiecTBOBaTH MO CETH).

1.2 Mertadopa (metaphor) — 310 mporiecc, MOCPEACTBOM KOTOPOTO CIOBY
NPUIACTCS HOBOE 3HAYCHHE 110 aHAJIOTHUHU C €r0 MCXOIHBIM 3HaueHHeM. MeTadophl
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YaCcTO UCIOJB3YIOT Ha3BaHUS KUBOTHBIX, HACCKOMBIX HJIM YaCTEH TeJIa U OCHOBAHBI
Ha aHaoruu (GopMbl, PYHKIUU WU MOJOKeHUs. [Ipumepsl: kpaH (Crane) paciiu-
PECH 10 «MaIIKHbBI IS TOJAbEMa M OIyCKaHUs TsHKEIBIX Ipy30B» (Machine for rais-
ing and lowering heavy weights), mayk (spider) — «ycTpoicTBO, cocTosiiee U3 pa-
MBI WJIM KapKaca C PaJualibHO PACIOJIOXKCHHBIMHM pPbhlUaraMyd WM JJIEMCHTaMU»
(device consisting of a frame or skeleton with radiating arm or members), romoeka
(head) pacmmpena o «Bepxymiku BuHTa» (the top of a screw).

1.3 Dmonumus (EPONymMy) — 3TO pacIIMpeHHEe HUMEHH COOCTBEHHOTO J0
HapHUIATEIHHOT0. DTOT MPOIECC YaCTO MCIONB3YeTCs B (U3HKE, T/Ie SANHUITHI U3-
MepeHus OOBIUHO HA3bIBAIOTCS B YeCTh M300peTaTels. IIpumeprl: ammep (ampere),
«OCHOBHAsI ¢JIMHUIIA JJICKTPHYECKOTO TOKa», Ha3BaHa B YeCTh ()PAHIy3CKOTo (u-
3uka AHIpe Ammnepa; raycc (gauss), «eaIuHUIa MAarHUTHON WHAYKIMK», Ha3BaHa B
JecTh Hemerkoro Matematrka Kapia @. I'aycca; om (Ohm), «eauHMIa 3IeKTpHYC-
CKOTO COIIPOTHBIICHUS», HA3BaHa B 4eCTh HeMenkoro (usuka ['eopra Cumona Oma;
BaTT, (Watt), emuHUIA AIIEKTPUIECKOM MOITHOCTH, Ha3BaHa B 4ecTh JlkeliMca YoOT-
Ta, MIOTJIAHJICKOTO u300peratels; BobT (VOlta), «equanna HanpsHKeHMs», Ha3BaHa
B Y€CTh UTAIBSHCKOTO (pr3mka Aseccanapo Bombra.

1.4 Metonumus (Metonymy) — 3To MepeHoC Ha3BaHUS OJHOTO MpeaMeTa Ha
Apyroit Ha ocHoBe cxojactBa. IIpumepsr: kacka (hard hat) — 3amuTHBIM roJOBHOI
yOOp M3 KECTKOro MaTepuaja, KOTOPBIH HOCAT CTPOMTEIbHBbIC padodue (CTpOH-
TEIBHBIX Pa0OYMX MOTYT Tak)Ke Ha3BaTh 3TUM TEPMHHOM); OCJBIH BOPOTHUYOK
(white collar) — maHHBIM TEPMHUHOM Ha3bIBAIOT KJICPKOB, OPUCHBIX PAOOTHUKOB.

2 Mopdonorunueckue m3meHnenus (morphological changes) npeodpa3oBbiBa-
10T (OpMYy HMCXOJHOTO TEPMHHA, W, B OINPEICICHHBIX CIydasx, €ro 3HauYcCHHE,
rpamMatuueckuii kiacc. [Iporecchl MopdoOTHUECKUX M3MEHEHUH BKJIIOYAIOT B
ce0s orceucnue (clipping) u kommoswurpio (Composition).

2.1 Orceuenue (clipping) cokpaiaet popMy yCTOSBIIETOCS TEPMUHA, HO HE
MEHSIET €ro 3HAYCHHUs WM IPAaMMAaTHYECKOTO Kiacca. IIpuMephl: CHHXpPOCHTHAI
(sync signal from synchronization signal), munnuammnepmerp (milliammeter from
milliamperemeter).

2.2 Kommosumums (COMpPOSition) BKIFOYAET BCE MPOIECCHI ISl CO3JaHUsT HO-
BBIX TEPMHHOB. JTa Kareropus Bkiatouaer cmemmuBanue (blending), abopeuarypy
u uHuimanu3anuio (acronymy and initializing) u T.x.

2.2.1 CmenmBanue (blending) — aTo Tvm KOMIO3KIMK, IPU KOTOPOM TEPMHU-
HBI CO3/IAIOTCS MyTEM COCIUHCHHMS CIIOBA MJIM YaCTH CJIOBA C JPYTMM CJIOBOM WU
JyacThio cyioBa. CyIecTBYET JBa OCHOBHBIX THIIA CMEIIMBAHMS: TIpocToe (Simple) u
HaknaapiBatomeecs (overlap). Ilpu mpocToM CMeEIIMBaHWK TIEPBOE CJIOBO WA
HavaJbHBIC CIIOTH TEPBOIO CJIOBA COCIUHSAIOTCS CO BTOPBIM CIIOBOM WJIH €r0 KO-
HeuHbIMU clioramu. Hampumep, Beaymmii HoBocteit (newscaster from news broad-
caster), omnoBpeMennas Tpaucisnus (Simulcast from simultaneous broadcast), mo-
cTosHHBINA Mopo3 (permafrost from permanent frost). Ilpu HanokeHHOM CMeIIHBA-
HUU TIPEIIICCTBYIONIUE CJIOBA HUMEIOT 00mme (OHEMBI B TOYKE COCAMHCHHS,
Hampumep, MojaeM: MoaysaTop/nemoaysatop (modem: modulator/ demodulator).
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2.2.2 AGOpeBuatypa u unuimanusanus (acronymy and initializing) oraocsit-
Csl K CO3/IaHMI0 HOBOT'O TEPMHUHA M3 HaYaJIbHbIX OYKB (hpa3bl — abOpeBUaTyphl, OJ1-
HAKO MPOMU3HOCATCS KaK CJIOBa, B TO BpEMs KaK MHUIIMATIU3MbI IPOU3ZHOCSTCS B aJl-
¢dasutHOM mopsake. [Tpumepsr: radar (Radio Detecting and Ranging) — 3To adb6pe-
BUATypa, a kKpynHoMmaciutaOHas uHterpamus (LSI, large-scale integration) u am-
IUINTYAHAass Monayysauus / dactotHas moxayisauus (AM/FM, amplitude modula-
tion/frequency modulation) sBIsIOTCS IpUMepaMHi HHUIIHAIN3MOB.

3 KonBepcus (Conversion) — 3to mporecc, B X0J¢ KOTOPOro CO3AaeTcs HO-
BBIW TEPMUH IIyTEM U3MEHECHUS TPaMMaTHYECKOTO KJlacca UCXOAHOTO TePMHUHA, €TO
3HaYeHus, Ho He ero Mopdonorum. [Ipumep: dororpadus (photograph), moxer
MMETh 3HaY€HUE KaK M300paKCHHs KaKOTO-THO0 00BEKTa, TaK U «akTa (pororpa-
dupoBaHuUI».

4 3aumcTBoBanue (DOrrowing) BKIIOYAET CI0Ba, B3SATHIC U3 APYTHUX SI3BIKOB.
Hampumep, diesel, glitch, zero.

[lepeitném K aHamU3y HUCIOJIB3YEMBIX TEPMHUHOB B CTaThAX, OMyOJIMKOBAH-
HBIX B DJICKTPOHHBIX UCTOYHHUKAX. [IJIs1 3TOTO MBI MCIOIB30BAIN CTAThU U3 )KypHa-
noB “ScienceDaily” u “Scientific American”.

Tak, B cratbe “Reverse Engineering Jackson Pollock” [5] u3 xypnamna “Sci-
enceDaily” MbI cTamkuBaeMcsi CO CICAYIONIMMH CIIOCO0aMH 0Opa30BaHMS TEPMHU-
HOB.

- KonBepcus: Work (mepexoj1 oT riarojia «paboTaTtb» K CYIICCTBHTECILHOMY
«pabotar), fall (mepexom ot cymecTBUTENBHOTO «IaEHUE» K TJAroily «IauaThy),
paint (mepexoji OT IJlaroja «pHUCOBaTh» K CYIIECTBHTEILHOMY «Kpackay), control
(mepexoa OT riaroia «KOHTPOJIUPOBATH» K CYHIECTBUTEILHOMY «KOHTPOJIbY), ap-
proach (mepexo/ oT miarojia «IpHOIMKATECS» K CYIIECTBUTSIIEHOMY «ITOAXO0D»).

- 3aumctBoBanwue: fluid (from Latin fluidus) [6], liquid (from Latin liquidus),
piece (from OId French piece), decades (from Old French decade), millimeters
(from French millimetre), motto (from Italian motto), canvas (from Old North
French canevach), technique (from French technique).

- Wunmmanusanus: SEAS (School of Engineering and Applied Sciences),
FAS (Faculty of Arts and Sciences), 3D (3 dimensional).

- I[IpocToe cmemmBanue: co-authors (corresponding authors).

- AnanTanus: deposit (3aMMcTBOBaHO M3 00JIACTH YIKOHOMUKH ).

- Orceuenue: lab (from laboratory).

Teneps npoanam3upyeM BTOPYIO cTatbio “Scientists invent a paper battery —
just add water” [7] u3 xypnama “Scientific American”. B npenioxeHHO# cTaThe
UCIIONB3YIOTCA CIEAYIOIINE CIocoObl 00pa30BaHUsI TEPMUHOB.

- KonBepcus: act (mepexor OT CYIMIECTBUTEIBLHOTO «HUTPay» K TJIAroiy «IeH-
CTBOBaTh»), address (rmepexoa OT CYIIECTBUTEIBHOIO «aapecy K TJIarojy «obpa-
athes»), end (mepexo1 OT riaroja «KOHYATHCSI» K CYIIECTBUTEIILHOMY «KOHEID),
dry (mepexoj OT rjarojia «COXHYTh» K MPHUIaraTeIbHOMY «CyXoi»), drop (mepexos
OT IJ1aroja «majaThy K CYIECTBUTEILHOMY «KATLIsD»).

- BaumcTBoBanue: materials (from Late Latin materialis), dissolve (from Lat-
in dissolvere), device (from Old French devis), hazardous (from French hasardeux),
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debris (from French debris), solution (from OIld French solucion), author (from Old
French aucto), graphite (from German graphit), cathode (from Greek kathodos).

- [Ipoctoe cmemmuBanue: e-waste (electronic waste).

- AnanTanus: Ways (3aMMCTBOBaHO U3 (DU3UKH).

- Otceuenue: tech (from technical).

B 3akmouenune, oopatumcs K ctatbe “A robotic mini armada will probe the
secrets of hurricanes” [8] mu3 xypuana “Scientific American”. B manHO# cTatbe
PacCMOTPUM CIEAYIOIIHE CIIOcOObl 00pa30BaHUs TEPMUHOB.

- KonBepcus: study (mepexoll OT CYHIECTBHUTEIBLHOTO «ydeba» K TJIaroiy
«m3ydeHue»), land (mepexoa oT miarojia «IPU3EMISTHCS» K CYIISCTBUTSIBHOMY
«3emist»), WOrk (mepexoji oT riarojia «paboTaTh» K CYIIECTBUTEIBHOMY «pabo-
Ta»).

- 3aumctBoBanue: satellite (from French satellite), hurricane (from Spanish
huracan), severity (from French severite), arrive (from Old French ariver), temper-
ature (from Latin temperatura), solo (from Italian solo), external (from Latin exter-
nus), coast (from Old French coste), autonomous (from Greek autonomos). vessel
(from OId French vessel).

- Manmmamusamus: U.S. (United States), NOAA (National Oceanic and At-
mospheric Administration).

B pesynbrare u3ydeHus: JaHHBIX CTATEM CTAJIO SICHO, YTO CaMbI€ 4acTO YIIO-
Tp€6J'I$IeMBIe TCPMUHLBI B CTATBAX — 3daMMCTBOBAHUS, IIPUYCM ITPOUCXOXKICHNUC ITUX
c0B (hpaHIly3CKOe, YTO HEYJAUBUTEIIBHO, BE/Ib B IBEHAIIATOM BEKE MPOU3O0IIET 3a-
xBaT bpuranckux octpoBoB Busbrensmom 3aBoeBareneM, IO3TOMY MHOTHE (paH-
IMY3CKHUC CJIOBAa BOIIJIM B COCTaB AHTJIMHUCKOTO S3BbIKA. Takke MOXKHO 3aMETHUTH
00JIbIIIOE KOJIMYECTBO CIy4aeB KOHBEPCUM, ITPU ATOM HamOOJIee YacThId epexo]l —
nmepexoa OT riaroja K CymeCTBUTCIbHOMY, YTO YKa3bIBACT HAa TO, YTO B CTAaTbiAX
6onee Ba’XHbI YKA3aHHBIC ACTAJIN O IIPCAMCTC HCCICAOBAHHA, YCM I[GﬁCTBHﬂ, CO-
BEpIIICHHBIE HAJ HUM. AJanTanuii, OTCEYCHUH, MHULIMAIU3AMA U CMEIIMBAHUI
HCIIOJb30BaHO HAMHOI'O0 MeHbIe. UTto kacaercs MeTa(bopH n MCTOHHMMHH, TO HUX
yHoTpeOJIeHHEe MPUAAET SMOITMOHAIIBHYIO OKPACKy K CTHJIMCTHUYECKH HEUTPaIbHO
HAIMMCAaHHOM CTaThe, MOJTOMY UX yHoTpebiieHne 00 CTPOTrO OrpaHUyYEHO, JTUOO
KpailHE HE PEKOMEHAYETCs. DMOHUMUS B M3YUCHHBIX CTAThsIX HE HCIOJb3YyeTCH,
TaK KaK JaHHbIE CTAaThU HE cojep:kaT MH(pOpManuu O (PU3NYECKUX BEIMYMHAX, K
KOTOPBIM SITIOHUMUA UMECT HCIIOCPEACTBCHHOC OTHOIIICHUC.

I/ICXOI[H M3 BBINICCKA3aHHOT'O MOKHO CACJIaTb BBIBOJ, YTO aHAJIW3 TCPMHHO-
00pa3oBaHUs B CTAaThAX M3 O0JIACTH TEXHUKH — BAaXKHBIM aCMEKT, KOTOPbIA TpedyeT
K cebe MHOro BHMUMaHUs. [Ipy HenmpaBUIBbHON MHTEPHpPETALUU TEPSETCS MOHUMA-
HHUC HC TOJIbKO OAHOI'0 TEpMHHA, HO U BCEH CcTaThbUu B ICJI0OM. Ecau xe TOBOPUTD
HETIOCPCACTBCHHO IIPO HpOHSBO)ICTBeHHBIﬁ IMpoHecCC, TO €T0 HEBECPHOC BOCIIPUATHE
MOKET TIOBJIEYb 3a CO00M pa3pabOTKy HEKOPPEKTHON TEXHOJOTUM TPOU3BOJICTBA,
32 KOTOPOH CJIEyeT MOydeHUE U3/CNNs, HECTOCOOHOTO BBIIOJHUTH T€ (QYyHKIIUH,
KOTOPBIC OT HCI'O OXKHUAAJIUCH.
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Annotation. The proposed article provides a definition of the concepts of the
term and term formation, an analysis of known methods of term formation is given.
Examples of terms from articles and methods that were used in their formation are
given.



